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EUROPOS EKONOMINĖ ERDVĖ 

EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 197/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 
[2017/504] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 1069/2009, kuriuo nustatomos žmonėms vartoti neskirtų šalutinių gyvūninių produktų ir jų gaminių 
sveikumo taisyklės ir panaikinamas Reglamentas (EB) Nr. 1774/2002 (Šalutinių gyvūninių produktų 
reglamentas) (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2010 m. rugsėjo 7 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 790/2010, kuriuo iš 
dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1774/2002, nustatančio sveikatos taisykles 
gyvūninės kilmės šalutiniams produktams, neskirtiems vartoti žmonėms, VII, X ir XI priedai (2); 

(3)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2011 m. vasario 25 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 142/2011, kuriuo 
įgyvendinami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1069/2009, kuriuo nustatomos žmonėms 
vartoti neskirtų šalutinių gyvūninių produktų ir jų gaminių sveikumo taisyklės, ir Tarybos direktyva 97/78/EB dėl 
tam tikrų mėginių ir priemonių, kuriems netaikomi veterinariniai tikrinimai pasienyje pagal tą direktyvą (3); 

(4)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2011 m. liepos 29 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 749/2011, kuriuo iš 
dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 142/2011, kuriuo įgyvendinami Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 1069/2009, kuriuo nustatomos žmonėms vartoti neskirtų šalutinių gyvūninių produktų ir 
jų gaminių sveikumo taisyklės, ir Tarybos direktyva 97/78/EB dėl tam tikrų mėginių ir priemonių, kuriems 
netaikomi veterinariniai tikrinimai pasienyje pagal tą direktyvą (4); 

(5)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2012 m. lapkričio 13 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1063/2012, kuriuo iš 
dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 142/2011, kuriuo įgyvendinami Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 1069/2009, kuriuo nustatomos žmonėms vartoti neskirtų šalutinių gyvūninių produktų ir 
jų gaminių sveikumo taisyklės, ir Tarybos direktyva 97/78/EB dėl tam tikrų mėginių ir priemonių, kuriems 
netaikomi veterinariniai tikrinimai pasienyje pagal tą direktyvą (5); 

2017 3 30 L 85/1 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 300, 2009 11 14, p. 1. 
(2) OL L 237, 2010 9 8, p. 1. 
(3) OL L 54, 2011 2 26, p. 1. 
(4) OL L 198, 2011 7 30, p. 3. 
(5) OL L 314, 2012 11 14, p. 5. 



(6)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2013 m. birželio 14 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 555/2013, kuriuo dėl 
tam tikrų šalutinių gyvūninių produktų iš Bosnijos ir Hercegovinos tranzito iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
Nr. 142/2011 (1); 

(7)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. birželio 3 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 592/2014, kuriuo dėl 
šalutinių gyvūninių produktų ir jų gaminių naudojimo kurui deginimo įmonėse iš dalies keičiamas Reglamentas 
(ES) Nr. 142/2011 (2); 

(8)  Reglamentu (EB) Nr. 1069/2009 panaikinamas į EEE susitarimą įtrauktas Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 1774/2002 (3), todėl jis turi būti iš EEE susitarimo išbrauktas; 

(9)  Reglamentu (ES) Nr. 142/2011 panaikinami į EEE susitarimą įtraukti Komisijos reglamentai (EB) Nr. 811/2003 (4), 
(EB) Nr. 878/2004 (5), (EB) Nr. 79/2005 (6), (EB) Nr. 92/2005 (7), (EB) Nr. 181/2006 (8), (EB) Nr. 197/2006 (9), 
(EB) Nr. 1192/2006 (10), (EB) Nr. 2007/2006 (11) ir Komisijos sprendimai 2003/322/EB (12), 2003/324/EB (13) ir 
2004/407/EB (14), todėl jie turi būti iš EEE susitarimo išbraukti; 

(10)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl veterinarijos klausimų. Teisės aktai dėl veterinarijos klausimų netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos 
žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
netaikomas Lichtenšteinui; 

(11)  todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo I skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1. 7.1 dalyje 9b punkto (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1774/2002) tekstas pakeičiamas taip: 

„32009 R 1069: 2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1069/2009, kuriuo 
nustatomos įmonėms vartoti neskirtų šalutinių gyvūninių produktų ir jų gaminių sveikumo taisyklės ir panaikinamas 
Reglamentas (EB) Nr. 1774/2002 (Šalutinių gyvūninių produktų reglamentas) (OL L 300, 2009 11 14, p. 1). 

Reglamento nuostatos šio susitarimo tikslais pritaikomos taip: 

a)  55 straipsnyje nurodyta data ELPA valstybių atveju yra EEE jungtinio komiteto sprendimo, kuriuo į EEE susitarimą 
įtraukiamas Reglamentas (EB) Nr. 1069/2009, įsigaliojimo data. 

b)  Šis teisės aktas Islandijai taikomas tose srityse, kurios nurodytos įžanginės dalies 2 dalyje.“ 
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(1) OL L 164, 2013 6 18, p. 11. 
(2) OL L 165, 2014 6 4, p. 33. 
(3) OL L 273, 2002 10 10, p. 1. 
(4) OL L 117, 2003 5 13, p. 14. 
(5) OL L 162, 2004 4 30, p. 62. 
(6) OL L 16, 2005 1 20, p. 46. 
(7) OL L 19, 2005 1 21, p. 27. 
(8) OL L 29, 2006 2 2, p. 31. 
(9) OL L 32, 2006 2 4, p. 13. 

(10) OL L 215, 2006 8 5, p. 10. 
(11) OL L 379, 2006 12 28, p. 98. 
(12) OL L 117, 2003 5 13, p. 32. 
(13) OL L 117, 2003 5 13, p. 37. 
(14) OL L 151, 2004 4 30, p. 11. 



2. 7.1 dalyje po 9b punkto (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1069/2009) įterpiama: 

„9c.  32011 R 0142: 2011 m. vasario 25 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 142/2011, kuriuo įgyvendinami Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1069/2009, kuriuo nustatomos žmonėms vartoti neskirtų šalutinių 
gyvūninių produktų ir jų gaminių sveikumo taisyklės, ir Tarybos direktyva 97/78/EB dėl tam tikrų mėginių ir 
priemonių, kuriems netaikomi veterinariniai tikrinimai pasienyje pagal tą direktyvą (OL L 54, 2011 2 26, p. 1), 

su pakeitimais, padarytais: 

—  32011 R 0749: 2011 m. liepos 29 d. Komisijos reglamentu (ES) Nr. 749/2011 (OL L 198, 2011 7 30, p. 3), 

—  32012 R 1063: 2012 m. lapkričio 13 d. Komisijos reglamentu (ES) Nr. 1063/2012 (OL L 314, 2012 11 14, 
p. 5), 

—  32013 R 0555: 2013 m. birželio 14 d. Komisijos reglamentu (ES) Nr. 555/2013 (OL L 164, 2013 6 18, 
p. 11), 

—  32014 R 0592: 2014 m. birželio 3 d. Komisijos reglamentu (ES) Nr. 592/2014 (OL L 165, 2014 6 4, 
p. 33). 

Šio reglamento nuostatos šio susitarimo tikslais pritaikomos taip: 

a)  XV priede pateiktuose sveikumo sertifikatų pavyzdžiuose po žodžių „skirti Reglamento (EB) 
Nr. 546/2006 priede nurodytai valstybei narei“ įrašomi žodžiai „arba skirti Norvegijai“. 

b)  XIV priedo II skyriaus 1 skirsnio c punkte po žodžių „2 lentelės stulpelyje „trečiųjų šalių sąrašas“ įrašomi 
žodžiai „arba iš Svalbardo“. 

Šis teisės aktas Islandijai taikomas tose srityse, kurios nurodytos įžanginės dalies 2 dalyje.“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini reglamentų (EB) Nr. 1069/2009, (ES) Nr. 790/2010, (ES) 
Nr. 142/2011, (ES) Nr. 749/2011, (ES) Nr. 1063/2012, (ES) Nr. 555/2013 ir (ES) Nr. 592/2014 tekstai islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/3 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(*) Konstituciniai reikalavimai nurodyti. 



ELPA valstybių deklaracija, pridedama prie 2015 m. rugsėjo 25 d. EEE jungtinio komiteto 
sprendimo Nr. 197/2015, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1069/2009 ir 

Komisijos reglamentas (ES) Nr. 142/2011 įtraukiami į EEE susitarimą 

„Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (EB) Nr. 1069/2009 ir Komisijos reglamente (ES) Nr. 142/2011 nagrinėjami 
klausimai, susiję su žmonėms vartoti neskirtų šalutinių gyvūninių produktų ir jų gaminių eksportu į trečiąsias šalis. Šie 
reglamentai įtraukiami nepažeidžiant EEE susitarimo taikymo srities nuostatų.“  
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 198/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 
[2017/505] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2013 m. kovo 14 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 294/2013, kuriuo iš dalies 
keičiamas ir ištaisomas Reglamentas (ES) Nr. 142/2011, kuriuo įgyvendinami Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 1069/2009, kuriuo nustatomos žmonėms vartoti neskirtų šalutinių gyvūninių produktų ir 
jų gaminių sveikumo taisyklės, ir Tarybos direktyva 97/78/EB dėl tam tikrų mėginių ir priemonių, kuriems 
netaikomi veterinariniai tikrinimai pasienyje pagal tą direktyvą (1), su pataisymais, padarytais OL L 226, 
2013 8 24, p. 44; 

(2)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl veterinarijos klausimų. Teisės aktai dėl veterinarijos klausimų netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos 
žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
netaikomas Lichtenšteinui; 

(3)  todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo I skyriaus 7.1 dalies 9c punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 142/2011) papildomas šia 
įtrauka: 

„—  32013 R 0294: 2013 m. kovo 14 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 294/2013 (OL L 98, 2013 4 6, p. 1) su 
pataisymais, padarytais OL L 226, 2013 8 24, p. 44.“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) Nr. 294/2013 tekstas su pataisymais, padarytais 
OL L 226, 2013 8 24, p. 44, islandų ir norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*), arba 2015 m. rugsėjo 25 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 197/2015 įsigaliojimo dieną (2), iš šių datų 
pasirenkama vėlesnė. 
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(1) OL L 98, 2013 4 6, p. 1. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 
(2) Žr. šio Oficialiojo leidinio p. 1 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 199/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 
[2017/506] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2013 m. liepos 25 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 717/2013, kuriuo dėl 
tam tikrų veterinarijos sertifikatų pavyzdžių įrašų apie gyvūnų gerovę iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
Nr. 142/2011 (1); 

(2)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl veterinarijos klausimų. Teisės aktai dėl veterinarijos klausimų netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos 
žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
netaikomas Lichtenšteinui; 

(3)  todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo I skyriaus 7.1 dalies 9c punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 142/2011) papildomas šia 
įtrauka: 

„—  32013 R 0717: 2013 m. liepos 25 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 717/2013 (OL L 201, 2013 7 26, p. 31).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) Nr. 717/2013 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*), arba 2015 m. rugsėjo 25 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 197/2015 įsigaliojimo dieną (2), iš šių datų 
pasirenkama vėlesnė. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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(1) OL L 201, 2013 7 26, p. 31. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 
(2) Žr. šio Oficialiojo leidinio p. 1. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 200/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 
[2017/507] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. sausio 6 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/9, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 142/2011, kuriuo įgyvendinami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 1069/2009, kuriuo nustatomos žmonėms vartoti neskirtų šalutinių gyvūninių produktų ir jų gaminių 
sveikumo taisyklės, ir Tarybos direktyva 97/78/EB dėl tam tikrų mėginių ir priemonių, kuriems netaikomi veteri
nariniai tikrinimai pasienyje pagal tą direktyvą (1); 

(2)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl veterinarijos klausimų. Teisės aktai dėl veterinarijos klausimų netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos 
žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
netaikomas Lichtenšteinui; 

(3)  todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo I skyriaus 7.1 dalies 9c punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 142/2011) papildomas šia 
įtrauka: 

„—  32015 R 0009: 2015 m. sausio 6 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/9 (OL L 3, 2015 1 7, p. 10).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/9 tekstas islandų ir norvegų kalbomis yra 
autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*), arba 2015 m. rugsėjo 25 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 197/2015 įsigaliojimo dieną (2), iš šių datų 
pasirenkama vėlesnė. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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(1) OL L 3, 2015 1 7, p. 10. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 
(2) Žr. šio Oficialiojo leidinio p. 1. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 201/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 
[2017/508] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. gegužės 8 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 483/2014 
dėl apsaugos priemonių, susijusių su koronaviruso delta sukelta kiaulių diarėja, atsižvelgiant į gyvūnų sveikatos 
reikalavimus, taikomus įvežant į Sąjungą purškiamuoju būdu išdžiovintus kiaulių kraujo miltus ir kraujo plazmą, 
skirtus ūkinių kiaulių pašarams gaminti (1); 

(2)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl veterinarijos klausimų. Teisės aktai dėl veterinarijos klausimų netaikomi 
Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos 
žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas 
netaikomas Lichtenšteinui; 

(3)  todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo I skyriaus 7.1 dalyje po 9c punkto (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 142/2011) įterpiamas šis 
punktas: 

„9 d.  32014 R 0483: 2014 m. gegužės 8 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 483/2014 dėl apsaugos 
priemonių, susijusių su koronaviruso delta sukelta kiaulių diarėja, atsižvelgiant į gyvūnų sveikatos 
reikalavimus, taikomus įvežant į Sąjungą purškiamuoju būdu išdžiovintus kiaulių kraujo miltus ir kraujo 
plazmą, skirtus ūkinių kiaulių pašarams gaminti (OL L 138, 2014 5 13, p. 52).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 483/2014 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*), arba 2015 m. rugsėjo 25 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 197/2015 įsigaliojimo dieną (2), iš šių datų 
pasirenkama vėlesnė. 
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(1) OL L 138, 2014 5 13, p. 52. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 
(2) Žr. šio Oficialiojo leidinio p. 1 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 202/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 
[2017/509] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. vasario 6 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/186, kuriuo dėl 
didžiausios leidžiamosios arseno, fluoro, švino, gyvsidabrio, endosulfano ir ambrozijos sėklų koncentracijos iš 
dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2002/32/EB I priedas (1); 

(2)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl pašarų. Teisės aktai dėl pašarų netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam 
taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos žemės ūkio produktais, kaip 
nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas netaikomas Lichtenšteinui; 

(3)  todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo II skyriaus 33 punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2002/32/EB) papildomas šia 
įtrauka: 

„—  32015 R 0186: 2015 m. vasario 6 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/186 (OL L 31, 2015 2 7, p. 11).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/186 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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(1) OL L 31, 2015 2 7, p. 11. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 203/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 
[2017/510] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. balandžio 28 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/661 
dėl leidimo naudoti endo-1,4-beta-ksilanazės ir endo-1,3(4)-beta-gliukanazės, gautos iš Talaromyces versatilis sp. 
nov. IMI CC 378536 ir Talaromyces versatilis sp. nov DSM 26702, preparatą kaip mėsinių viščiukų, dedeklinių 
vištaičių, retesnių rūšių mėsinių ir dedeklinių naminių paukščių pašarų priedą (leidimo turėtojas „Adisseo France 
S.A.S.“) (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. balandžio 28 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/662 
dėl leidimo naudoti L-karnitiną ir L-karnitino L-tartratą kaip visų rūšių gyvūnams skirtus pašarų priedus (2); 

(3)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. gegužės 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/722 dėl 
leidimo naudoti tauriną kaip pašarų priedą, skirtą Canidae, Felidae, Mustelidae ir mėsėdėms žuvims (3); 

(4)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. gegužės 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/723 dėl 
leidimo naudoti biotiną kaip visų rūšių gyvūnams skirtą pašarų priedą (4); 

(5)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. gegužės 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/724 dėl 
leidimo naudoti retinilo acetatą, retinilo palmitatą ir retinilo propionatą kaip visų rūšių gyvūnams skirtus pašarų 
priedus (5) su pataisymais, padarytais OL L 130, 2015 5 28, p. 19; 

(6)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl pašarų. Teisės aktai dėl pašarų netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam 
taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos žemės ūkio produktais, kaip 
nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose. Todėl šis sprendimas netaikomas Lichtenšteinui; 

(7)  todėl EEE susitarimo I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo II skyriuje po 130 punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/518) įterpiami šie 
punktai:  

„131. 32015 R 0661: 2015 m. balandžio 28 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/661 dėl leidimo 
naudoti endo-1,4-beta-ksilanazės ir endo-1,3(4)-beta-gliukanazės, gautų iš Talaromyces versatilis sp. nov. IMI CC 
378536 ir Talaromyces versatilis sp. nov DSM 26702, preparatą kaip mėsinių viščiukų, dedeklinių vištaičių, 
retesnių rūšių mėsinių ir dedeklinių naminių paukščių pašarų priedą (leidimo turėtojas „Adisseo France 
S.A.S.“) (OL L 110, 2015 4 29, p. 1). 
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(1) OL L 110, 2015 4 29, p. 1. 
(2) OL L 110, 2015 4 29, p. 5. 
(3) OL L 115, 2015 5 6, p. 18. 
(4) OL L 115, 2015 5 6, p. 22. 
(5) OL L 115, 2015 5 6, p. 25. 



132. 32015 R 0662: 2015 m. balandžio 28 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/662 dėl leidimo 
naudoti L-karnitiną ir L-karnitino L-tartratą kaip visų rūšių gyvūnams skirtus pašarų priedus (OL L 110, 
2015 4 29, p. 5).  

133. 32015 R 0722: 2015 m. gegužės 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/722 dėl leidimo 
naudoti tauriną kaip pašarų priedą, skirtą Canidae, Felidae, Mustelidae ir mėsėdėms žuvims (OL L 115, 
2015 5 6, p. 18).  

134. 32015 R 0723: 2015 m. gegužės 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/723 dėl leidimo 
naudoti biotiną kaip visų rūšių gyvūnams skirtą pašarų priedą (OL L 115, 2015 5 6, p. 22).  

135. 32015 R 0724: 2015 m. gegužės 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/724 dėl leidimo 
naudoti retinilo acetatą, retinilo palmitatą ir retinilo propionatą kaip visų rūšių gyvūnams skirtus pašarų 
priedus (OL L 115, 2015 5 6, p. 25) su pataisymais, padarytais OL L 130, 2015 5 28, p. 19.“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini įgyvendinimo reglamentų (ES) 2015/661, (ES) 2015/662, (ES) 
2015/722, (ES) 2015/723 ir Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/724 su pataisymais, padarytais OL L 130, 2015 5 28, 
p. 19, tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 204/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiami EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) ir 
II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir sertifikavimas) [2017/511] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. vasario 3 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/165, kuriuo dėl 
didžiausios leidžiamosios pieno rūgšties, Lecanicillium muscarium padermės Ve6, chitozano hidrochlorido ir 
Equisetum arvense L. koncentracijos tam tikruose produktuose ar ant jų iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (EB) Nr. 396/2005 IV priedas (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. vasario 25 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/401, kuriuo dėl 
didžiausios leidžiamosios acetamiprido, chromafenozido, ciazofamido, dikambos, difenokonazolo, fenpirazamino, 
fluazinamo, formetanato, nikotino, penkonazolo, pimetrozino, piraklostrobino, tau-fluvalinato ir tebukonazolo 
liekanų koncentracijos tam tikruose produktuose arba ant jų iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (EB) Nr. 396/2005 II ir III priedai (2); 

(3)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl pašarų ir maisto produktų. Teisės aktai dėl pašarų ir maisto produktų 
netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl 
prekybos žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose ir II priedo 
XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas netaikomas Lichtenšteinui; 

(4)  todėl EEE susitarimo I ir II priedai turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo II skyriaus 40 punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005) 
papildomas šiomis įtraukomis: 

„—  32015 R 0165: 2015 m. vasario 3 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/165 (OL L 28, 2015 2 4, p. 1), 

—  32015 R 0401: 2015 m. vasario 25 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/401 (OL L 71, 2015 3 14, p. 114).“ 

2 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XII skyriaus 54zzy punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005) 
papildomas šiomis įtraukomis: 

„—  32015 R 0165: 2015 m. vasario 3 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/165 (OL L 28, 2015 2 4, p. 1), 

—  32015 R 0401: 2015 m. vasario 25 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/401 (OL L 71, 2015 3 14, p. 114).“ 

3 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini reglamentų (ES) 2015/165 ir (ES) 2015/401 tekstai islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiški. 
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(1) OL L 28, 2015 2 4, p. 1. 
(2) OL L 71, 2015 3 14, p. 114. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

5 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/15 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 205/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiami EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) ir 
II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir sertifikavimas) [2017/512] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. vasario 25 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/399, kuriuo dėl 
didžiausios leidžiamosios 1,4-dimetilnaftaleno, benfurakarbo, karbofurano, karbosulfano, etefono, fenamidono, 
fenvalerato, fenheksamido, furatiokarbo, imazapiro, malationo, pikoksistrobino, spirotetramato, tepraloksidimo ir 
trifloksistrobino liekanų koncentracijos tam tikruose produktuose arba ant jų iš dalies keičiami Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 396/2005 II, III ir V priedai (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. vasario 25 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/400, kuriuo dėl 
didžiausios leidžiamosios kaulų alyvos, anglies monoksido, ciprodinilo, dodemorfo, iprodiono, metaldehido, 
metazachloro, parafininės alyvos (CAS 64742–54–7), naftos alyvos (CAS 92062–35–6) ir propargito liekanų 
koncentracijos tam tikruose produktuose arba ant jų iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 
(EB) Nr. 396/2005 II, III ir V priedai (2); 

(3)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. balandžio 7 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/552, kuriuo dėl 
didžiausios leidžiamosios 1,3-dichlorpropeno, bifenokso, dimetenamido-p, proheksadiono, tolilfluanido ir 
trifluralino liekanų koncentracijos tam tikruose produktuose ar ant jų iš dalies keičiami Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (EB) Nr. 396/2005 II, III ir V priedai (3), su pataisymais, padarytais OL L 94, 2015 4 10, p. 8; 

(4)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl pašarų ir maisto produktų. Teisės aktai dėl pašarų ir maisto produktų 
netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl 
prekybos žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose ir II priedo 
XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas netaikomas Lichtenšteinui; 

(5)  todėl EEE susitarimo I ir II priedai turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo II skyriaus 40 punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005) 
papildomas šiomis įtraukomis: 

„—  32015 R 0399: 2015 m. vasario 25 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/399 (OL L 71, 2015 3 14, p. 1), 

—  32015 R 0400: 2015 m. vasario 25 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/400 (OL L 71, 2015 3 14, p. 56), 

—  32015 R 0552: 2015 m. balandžio 7 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/552 (OL L 92, 2015 4 8, p. 20) su 
pataisymais, padarytais OL L 94, 2015 4 10, p. 8.“ 
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(1) OL L 71, 2015 3 14, p. 1. 
(2) OL L 71, 2015 3 14, p. 56. 
(3) OL L 92, 2015 4 8, p. 20. 



2 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XII skyriaus 54zzy punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005) 
papildomas šiomis įtraukomis: 

„—  32015 R 0399: 2015 m. vasario 25 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/399 (OL L 71, 2015 3 14, p. 1), 

—  32015 R 0400: 2015 m. vasario 25 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/400 (OL L 71, 2015 3 14, p. 56), 

—  32015 R 0552: 2015 m. balandžio 7 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/552 (OL L 92, 2015 4 8, p. 20) su 
pataisymais, padarytais OL L 94, 2015 4 10, p. 8.“ 

3 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini reglamentų (ES) 2015/399, (ES) 2015/400 ir Reglamento (ES) 
2015/552 su pataisymais, padarytais OL L 94, 2015 4 10, p. 8, tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

5 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 206/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiami EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) ir 
II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir sertifikavimas) [2017/513] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. balandžio 13 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/603, kuriuo dėl 
didžiausios leidžiamosios 2-naftiloksiacto rūgšties, acetochloro, chlorpikrino, diflufenikano, flurprimidolo, 
flutolanilo ir spinozado liekanų koncentracijos tam tikruose produktuose ar ant jų iš dalies keičiami Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 396/2005 II, III ir V priedai (1); 

(2)  šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl pašarų ir maisto produktų. Teisės aktai dėl pašarų ir maisto produktų 
netaikomi Lichtenšteinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl 
prekybos žemės ūkio produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo I priedo sektorinėse adaptacijose ir II priedo 
XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas netaikomas Lichtenšteinui; 

(3)  todėl EEE susitarimo I ir II priedai turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo I priedo II skyriaus 40 punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005) 
papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 0603: 2015 m. balandžio 13 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/603 (OL L 100, 2015 4 17, p. 10).“ 

2 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XII skyriaus 54zzy punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 396/2005) 
papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 0603: 2015 m. balandžio 13 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/603 (OL L 100, 2015 4 17, p. 10).“ 

3 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/603 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 
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(1) OL L 100, 2015 4 17, p. 10. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



5 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 207/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/514] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. rugsėjo 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 
Nr. 1322/2014, kuriuo dėl transporto priemonių konstrukcijos ir žemės ir miškų ūkio transporto priemonių 
patvirtinimo bendrųjų reikalavimų papildomas ir iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) Nr. 167/2013 (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo II skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1. 40 punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 167/2013) papildomas taip: 

„su pakeitimais, padarytais: 

—  32014 R 1322: 2014 m. rugsėjo 19 d. Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) Nr. 1322/2014 (OL L 364, 
2014 12 18, p. 1).“  

2. Po 40 punkto (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 167/2013) įterpiamas šis punktas: 

„40a.  32014 R 1322: 2014 m. rugsėjo 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 1322/2014, kuriuo dėl 
transporto priemonių konstrukcijos ir žemės ir miškų ūkio transporto priemonių patvirtinimo bendrųjų 
reikalavimų papildomas ir iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 167/2013 
(OL L 364, 2014 12 18, p. 1).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Deleguotojo reglamento (ES) Nr. 1322/2014 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*), arba 2015 m. vasario 25 d. EEE jungtinio komiteto sprendimo Nr. 9/2015 įsigaliojimo dieną (2), iš šių datų 
pasirenkama vėlesnė. 
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(1) OL L 364, 2014 12 18, p. 1. 
(*) Konstituciniai reikalavimai nurodyti. 
(2) Žr. šio Oficialiojo leidinio p. 1. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 208/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/515] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2015 m. vasario 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/254, 
kuria panaikinama Tarybos direktyva 93/5/EEB dėl valstybių narių pagalbos Komisijai ir dėl jų bendradarbiavimo 
moksliškai nagrinėjant su maistu susijusius klausimus (1); 

(2)  Direktyva (ES) 2015/254 panaikinama į EEE susitarimą įtraukta Tarybos direktyva 93/5/EEB (2), todėl ji turi būti 
iš EEE susitarimo išbraukta; 

(3) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl maisto produktų. Teisės aktai dėl maisto produktų netaikomi Lichtenš
teinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos žemės ūkio 
produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo II priedo XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas netaikomas 
Lichtenšteinui; 

(4)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XII skyriaus 54g punkto (Tarybos direktyva 93/5/EEB) tekstas pakeičiamas taip: 

„54g.  32015 L 0254: 2015 m. vasario 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/254, kuria 
panaikinama Tarybos direktyva 93/5/EEB dėl valstybių narių pagalbos Komisijai ir dėl jų bendradarbiavimo 
moksliškai nagrinėjant su maistu susijusius klausimus (OL L 43, 2015 2 18, p. 1).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Direktyvos (ES) 2015/254 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 
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(1) OL L 43, 2015 2 18, p. 1. 
(2) OL L 52, 1993 3 4, p. 18. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 209/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/516] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. balandžio 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/639, kuriuo dėl 
silicio dioksido (E 551) naudojimo polivinilo alkoholio polietilenglikolio skiepytajame kopolimere (E 1209) iš 
dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1333/2008 III priedas (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/647, kuriuo dėl 
tam tikrų maisto priedų naudojimo iš dalies keičiami ir ištaisomi Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) 
Nr. 1333/2008 II ir III priedai (2); 

(3)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/648, kuriuo dėl 
kvapiosios medžiagos N-etil (2E,6Z)-nonadienamido pašalinimo iš Sąjungos sąrašo iš dalies keičiamas Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedas (3); 

(4)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/649, kuriuo dėl 
L-leucino naudojimo kaip saldiklių, skirtų saldinti maistui valgant, tablečių užpildo iš dalies keičiamas Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1333/2008 II priedas ir Komisijos reglamento (ES) 
Nr. 231/2012 priedas (4); 

(5) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl maisto produktų. Teisės aktai dėl maisto produktų netaikomi Lichtenš
teinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos žemės ūkio 
produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo II priedo XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas netaikomas 
Lichtenšteinui; 

(6)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XII skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1. 54zzzzr punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1333/2008) papildomas šiomis įtraukomis: 

„—  32015 R 0639: 2015 m. balandžio 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/639 (OL L 106, 2015 4 24, p. 16), 

—  32015 R 0647: 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/647 (OL L 107, 2015 4 25, p. 1), 

—  32015 R 0649: 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/649 (OL L 107, 2015 4 25, p. 17).“ 

2017 3 30 L 85/24 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 106, 2015 4 24, p. 16. 
(2) OL L 107, 2015 4 25, p. 1. 
(3) OL L 107, 2015 4 25, p. 15. 
(4) OL L 107, 2015 4 25, p. 17. 



2. 54zzzzs punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1334/2008) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 0648: 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/648 (OL L 107, 2015 4 25, p. 15).“  

3. 69 punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 231/2012) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 0649: 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/649 (OL L 107, 2015 4 25, p. 17).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini reglamentų (ES) 2015/639, (ES) 2015/647, (ES) 2015/648 ir (ES) 
2015/649 tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/25 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 210/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/517] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. kovo 31 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/539, kuriuo leidžiama 
vartoti maisto produktų sveikumo teiginį, nesusijusį su susirgimo rizikos mažinimu, vaikų vystymusi ir sveikata, 
ir kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 432/2012 (1); 

(2) šis sprendimas susijęs su teisės aktais dėl maisto produktų. Teisės aktai dėl maisto produktų netaikomi Lichtenš
teinui tol, kol jam taikomas Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl prekybos žemės ūkio 
produktais, kaip nustatyta EEE susitarimo II priedo XII skyriaus įžangoje. Todėl šis sprendimas netaikomas 
Lichtenšteinui; 

(3)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XII skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1. 54zzzzzp punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 432/2012) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 0539: 2015 m. kovo 31 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/539 (OL L 88, 2015 4 1, p. 7).“  

2. Po 98 punkto (Komisijos reglamentas (ES) 2015/402) įterpiamas šis punktas: 

„99.  32015 R 0539: 2015 m. kovo 31 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/539, kuriuo leidžiama vartoti maisto 
produktų sveikumo teiginį, nesusijusį su susirgimo rizikos mažinimu, vaikų vystymusi ir sveikata, ir kuriuo iš 
dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 432/2012 (OL L 88, 2015 4 1, p. 7).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/539 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 3 30 L 85/26 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 88, 2015 4 1, p. 7. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/27 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 211/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/518] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. kovo 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/446, 
kuriuo dėl medžiagos bario selenato iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 37/2010 (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XIII skyriaus 13 punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 37/2010) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 0446: 2015 m. kovo 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/446 (OL L 74, 2015 3 18, 
p. 18).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/446 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/28 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 74, 2015 3 18, p. 18. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 212/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/519] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2015 m. balandžio 8 d. Komisijos direktyva (ES) 2015/565, kuria dėl tam tikrų 
žmogaus audinių ir ląstelių kodavimo techninių reikalavimų iš dalies keičiama Direktyva 2006/86/EB (1); 

(2) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2015 m. balandžio 8 d. Komisijos direktyva (ES) 2015/566, kuria įgyven
dinamos Direktyvos 2004/23/EB nuostatos dėl importuojamų audinių ir ląstelių lygiaverčių kokybės ir saugos 
standartų patikrinimo tvarkos (2); 

(3)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XIII skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1. 15z punktas (Komisijos direktyva 2006/86/EB) papildomas taip: 

„su pakeitimais, padarytais: 

—  32015 L 0565: 2015 m. balandžio 8 d. Komisijos direktyva (ES) 2015/565 (OL L 93, 2015 4 9, p. 43).“  

2. Po 16 punkto (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 658/2014) įterpiamas šis punktas: 

„17.  32015 L 0566: 2015 m. balandžio 8 d. Komisijos direktyva (ES) 2015/566, kuria įgyvendinamos Direktyvos 
2004/23/EB nuostatos dėl importuojamų audinių ir ląstelių lygiaverčių kokybės ir saugos standartų patikrinimo 
tvarkos (OL L 93, 2015 4 9, p. 56).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini direktyvų (ES) 2015/565 ir (ES) 2015/566 tekstai islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 3 30 L 85/29 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 93, 2015 4 9, p. 43. 
(2) OL L 93, 2015 4 9, p. 56. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/30 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 213/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/520] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 536/2014 dėl žmonėms skirtų vaistų klinikinių tyrimų, kuriuo panaikinama Direktyva 2001/20/EB (1); 

(2)  Reglamentu (ES) Nr. 536/2014 panaikinama į EEE susitarimą įtraukta Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2001/20/EB (2), todėl jis turi būti iš EEE susitarimo išbrauktas praėjus šešiems mėnesiams nuo Reglamento (ES) 
Nr. 536/2014 82 straipsnio 3 dalyje nurodyto pranešimo paskelbimo dienos, tačiau bet kuriuo atveju ne 
anksčiau kaip 2016 m. gegužės 28 d.; 

(3)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XIII skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1. Po 17 punkto (Komisijos direktyva (ES) 2015/566) įterpiamas šis punktas: 

„18.  32014 R 0536: 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 536/2014 dėl 
žmonėms skirtų vaistų klinikinių tyrimų, kuriuo panaikinama Direktyva 2001/20/EB (OL L 158, 2014 5 27, 
p. 1).“  

2. 15o punkto tekstas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2001/20/EB) išbraukiamas praėjus šešiems mėnesiams 
nuo Reglamento (ES) Nr. 536/2014 82 straipsnio 3 dalyje nurodyto pranešimo paskelbimo dienos, tačiau bet kuriuo 
atveju ne anksčiau kaip 2016 m. gegužės 28 d. 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) Nr. 536/2014 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 3 30 L 85/31 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 158, 2014 5 27, p. 1. 
(2) OL L 121, 2001 5 1, p. 34. 
(*) Konstituciniai reikalavimai nurodyti. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/32 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 214/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/521] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. balandžio 23 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/646, 
priimamas pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 528/2012 3 straipsnio 3 dalį, dėl bakterijų 
kultūrų, skirtų organinių kietųjų medžiagų kiekiui mažinti ir numatomų šiam tikslui pateikti rinkai (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. balandžio 23 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/655, 
priimamas pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 528/2012 3 straipsnio 3 dalį, dėl sudėtinės 
medžiagos, kurios pagrindą sudaro polidimetilsiloksanas ir kuri pateikta rinkai moskitams kontroliuoti (2); 

(3)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XV skyriuje po 12nnc punkto (Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/402/ES) įterpiami šie 
punktai: 

„12nnd.  32015 D 0646: 2015 m. balandžio 23 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/646, priimamas 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 528/2012 3 straipsnio 3 dalį, dėl bakterijų 
kultūrų, skirtų organinių kietųjų medžiagų kiekiui mažinti ir numatomų šiam tikslui pateikti rinkai 
(OL L 106, 2015 4 24, p. 79). 

12nne.  32015 D 0655: 2015 m. balandžio 23 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/655, priimamas 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 528/2012 3 straipsnio 3 dalį, dėl sudėtinės 
medžiagos, kurios pagrindą sudaro polidimetilsiloksanas ir kuri pateikta rinkai moskitams kontroliuoti 
(OL L 107, 2015 4 25, p. 75).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini įgyvendinimo sprendimų (ES) 2015/646 ir (ES) 2015/655 tekstai 
islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 3 30 L 85/33 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 106, 2015 4 24, p. 79. 
(2) OL L 107, 2015 4 25, p. 75. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/34 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 215/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/522] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2015 m. kovo 31 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 2015/863, kuria iš 
dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2011/65/ES II priedo nuostatos dėl ribojamų 
medžiagų sąrašo (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XV skyriaus 12q punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2011/65/ES) papildomas 
šia įtrauka: 

„—  32015 L 0863: 2015 m. kovo 31 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 2015/863 (OL L 137, 2015 6 4, 
p. 10).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Deleguotosios direktyvos (ES) 2015/863 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/35 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 137, 2015 6 4, p. 10. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 216/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/523] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2013 m. lapkričio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/56/ES, 
kuria iš dalies keičiamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2006/66/EB dėl baterijų ir akumuliatorių bei 
baterijų ir akumuliatorių atliekų nuostatos dėl nešiojamų baterijų ir akumuliatorių, kurių sudėtyje yra kadmio ir 
kurie skirti naudoti bevieliuose elektriniuose įrankiuose, ir sagos formos elementų, kuriuose yra nedidelis kiekis 
gyvsidabrio, pateikimo rinkai ir panaikinamas Komisijos sprendimas 2009/603/EB (1); 

(2)  Direktyva 2013/56/ES panaikinamas į EEE susitarimą įtrauktas Komisijos sprendimas 2009/603/EB (2), todėl 
pagal EEE susitarimą jis turi būti panaikintas; 

(3)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XV skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1. 12x punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/66/EB) papildomas taip: 

„—  32013 L 0056: 2013 m. lapkričio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/56/ES (OL L 329, 
2013 12 10, p. 5). 

Direktyvos nuostatos šio susitarimo tikslais pritaikomos taip: 

17 straipsnis netaikomas Lichtenšteinui.“  

2. 12zt punkto (Komisijos sprendimas 2009/603/EB) tekstas išbraukiamas. 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Direktyvos 2013/56/ES tekstas islandų ir norvegų kalbomis yra 
autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. lapkričio 1 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 3 30 L 85/36 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 329, 2013 12 10, p. 5. 
(2) OL L 206, 2009 8 8, p. 13. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/37 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 217/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/524] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. kovo 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/408 dėl 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų pateikimo į rinką 
80 straipsnio 7 dalies įgyvendinimo ir dėl keistinų medžiagų sąrašo sudarymo (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Po EEE susitarimo II priedo XV skyriaus 13zzzzs punkto (Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/553) 
įterpiamas šis punktas: 

„13zzzzt.  32015 R 0408: 2015 m. kovo 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/408 dėl Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1107/2009 dėl augalų apsaugos produktų pateikimo į rinką 
80 straipsnio 7 dalies įgyvendinimo ir dėl keistinų medžiagų sąrašo sudarymo (OL L 67, 2015 3 12, 
p. 18).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/408 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/38 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 67, 2015 3 12, p. 18. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 218/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo II priedas (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir 
sertifikavimas) [2017/525] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2013 m. rugsėjo 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 920/2013 
dėl paskelbtųjų įstaigų skyrimo ir priežiūros pagal Tarybos direktyvą 90/385/EEB dėl implantuojamų medicinos 
prietaisų ir Tarybos direktyvą 93/42/EEB dėl medicinos prietaisų (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2013 m. rugsėjo 24 d. Komisijos rekomendacija 2013/473/ES dėl medicinos 
prietaisų srities paskelbtųjų įstaigų atliekamų auditų ir vertinimų (2); 

(3)  todėl EEE susitarimo II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo II priedo XXX skyrius iš dalies keičiamas taip:  

1. Po 9 punkto (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 207/2012) įterpiamas šis punktas: 

„10.  32013 R 0920: 2013 m. rugsėjo 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 920/2013 dėl paskelbtųjų 
įstaigų skyrimo ir priežiūros pagal Tarybos direktyvą 90/385/EEB dėl implantuojamų medicinos prietaisų ir 
Tarybos direktyvą 93/42/EEB dėl medicinos prietaisų (OL L 253, 2013 9 25, p. 8).“  

2. Po antraštinės dalies „TEISĖS AKTAI, Į KURIUOS ATSIŽVELGIA SUSITARIANČIOSIOS ŠALYS“ 1 punkto (Komisijos 
rekomendacija 2013/172/ES) įterpiamas šis punktas: 

„2.  32013 H 0473: 2013 m. rugsėjo 24 d. Komisijos rekomendacija 2013/473/ES dėl medicinos prietaisų srities 
paskelbtųjų įstaigų atliekamų auditų ir vertinimų (OL L 253, 2013 9 25, p. 27).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 920/2013 ir Rekomendacijos 
2013/473/ES tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 3 30 L 85/39 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 253, 2013 9 25, р 8. 
(2) OL L 253, 2013 9 25, р 27. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/40 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 219/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo V priedas (Laisvas darbuotojų judėjimas) [2017/526] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/54/ES 
dėl priemonių, kad darbuotojai galėtų lengviau naudotis laisvo darbuotojų judėjimo teisėmis (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo V priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo V priede po 7 punkto (išbrauktas) įterpiama: 

„8.  32014 L 0054: 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/54/ES dėl priemonių, 
kad darbuotojai galėtų lengviau naudotis laisvo darbuotojų judėjimo teisėmis (OL L 128, 2014 4 30, p. 8). 

Direktyvos nuostatos šio susitarimo tikslais pritaikomos taip: 

a)  žodžiai „Sąjungos piliečiai“ pakeičiami žodžiais „ES valstybių narių ir ELPA valstybių piliečiai“; 

b)  žodžiai „Sąjungos darbuotojai“ pakeičiami žodžiu „darbuotojai“; 

c)  1 straipsnyje žodžiai „SESV 45 straipsniu“ pakeičiami žodžiais „EEE susitarimo 28 straipsniu“, 3 straipsnyje 
žodžiai „SESV 45 straipsnį“ pakeičiami žodžiais „EEE susitarimo 28 straipsnį“; 

d)  4 straipsnyje žodžiai „Sąjungos laisvo darbuotojų judėjimo taisyklių“ pakeičiami žodžiais „laisvo darbuotojų 
judėjimo taisyklių pagal EEE susitarimą“; 

e)  6 straipsnyje žodžiai „Sąjungos teisę“ pakeičiami žodžiais „EEE susitarimą“; 

f)  7 straipsnyje žodžiai „SESV 21 straipsnyje ir“ netaikomi.“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Direktyvos 2014/54/ES tekstas islandų ir norvegų kalbomis yra 
autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

2017 3 30 L 85/41 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 128, 2014 4 30, p. 8. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/42 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 220/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XI priedas (Elektroniniai ryšiai, audiovizualinės paslaugos 
ir informacinė visuomenė) [2017/527] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. gegužės 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/750 dėl 
1 452–1 492 MHz dažnių juostos suderinimo antžeminėms sistemoms, tinkamoms elektroninio ryšio 
paslaugoms teikti Sąjungoje (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XI priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XI priede po 5czj punkto (Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/641/ES) įterpiamas šis punktas: 

„5czk.  32015 D 0750: 2015 m. gegužės 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/750 dėl 
1 452–1 492 MHz dažnių juostos suderinimo antžeminėms sistemoms, tinkamoms elektroninio ryšio 
paslaugoms teikti Sąjungoje (OL L 119, 2015 5 12, p. 27).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/750 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/43 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 119, 2015 5 12, p. 27. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 221/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2017/528] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. birželio 17 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/974, 
kuriuo leidžiama valstybėms narėms priimti tam tikras leidžiančias nukrypti nuostatas pagal Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyvą 2008/68/EB dėl pavojingų krovinių vežimo vidaus keliais (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XIII priedo 13c punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2008/68/EB) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 D 0974: 2015 m. birželio 17 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/974 (OL L 157, 
2015 6 23, p. 53).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2015/974 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/44 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 157, 2015 6 23, р 53. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 222/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2017/529] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos direktyva (ES) 2015/653, kuria iš dalies 
keičiama Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/126/EB dėl vairuotojo pažymėjimų (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XIII priedo 24f punktas (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/126/EB) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 L 0653: 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos direktyva (ES) 2015/653 (OL L 107, 2015 4 25, p. 68).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Direktyvos (ES) 2015/653 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/45 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 107, 2015 4 25, p. 68. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 223/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2017/530] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. lapkričio 18 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1299/2014 dėl 
Europos Sąjungos geležinkelių sistemos infrastruktūros posistemio techninės sąveikos specifikacijos (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XIII priedas iš dalies keičiamas taip:  

1. 37ac punktas (Komisijos sprendimas 2008/217/EB) ir 37dg punktas (Komisijos sprendimas 2011/275/ES) papildomi 
šia įtrauka: 

„—  32014 R 1299: 2014 m. lapkričio 18 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1299/2014 (OL L 356, 2014 12 12, 
p. 1).“  

2. Po 37n punkto (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 321/2013) įterpiama: 

„37o.  32014 R 1299: 2014 m. lapkričio 18 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1299/2014 dėl Europos Sąjungos 
geležinkelių sistemos infrastruktūros posistemio techninės sąveikos specifikacijos (OL L 356, 2014 12 12, 
p. 1). 

Reglamentas šio susitarimo tikslais pritaikomas taip: 

po priedo 7.7.19.11 skirsnio įrašoma: 

7.7.20.  Specialios Norvegijos tinklo ypatybės 

7.7.20.1.  Atstumas nuo perono krašto iki artimojo bėgio galvutės važiuojamojo paviršiaus krašto (4.2.9.3) 

P atvejis 

4.2.9.3 punkto 1 papunktyje nustatyta, kad atstumas tarp kelio ašies ir perono krašto, lygiagretaus 
važiavimo plokštumai (bq), apibrėžtai standarto EN 15273-3:2013 13 skyriuje, apskaičiuojamas su 
šiomis leistino papildomo nuokrypio (Skin) vertėmis: 

a)  vidinėje posūkio kreivės pusėje: Skin = 40,5/R; 

b)  išorinėje posūkio kreivės pusėje: Skin = 31,5/R.“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) Nr. 1299/2014 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas. 

2017 3 30 L 85/46 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 356, 2014 12 12, p. 1. 



3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/47 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 224/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2017/531] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. vasario 25 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/302, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 454/2011 dėl transeuropinės geležinkelių sistemos telematikos priemonių keleivių 
vežimo paslaugoms posistemio techninės sąveikos specifikacijos (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XIII priedo 37dj punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 454/2011) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 0302: 2015 m. vasario 25 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/302 (OL L 55, 2015 2 26, p. 2).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/302 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/48 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 55, 2015 2 26, р 2. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 225/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2017/532] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. lapkričio 18 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1300/2014 dėl 
Sąjungos geležinkelių sistemos prieinamumo neįgaliesiems ir riboto judumo asmenims techninių sąveikos specifi
kacijų (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XIII priedas iš dalies keičiamas taip:  

1. 37m punktas (Komisijos sprendimas 2008/164/EB) papildomas šia įtrauka: 

„—  32014 R 1300: 2014 m. lapkričio 18 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1300/2014 (OL L 356, 2014 12 12, 
p. 110).“  

2. Po 37m punkto (Komisijos sprendimas 2008/164/EB) įterpiama: 

„37ma.  32014 R 1300: 2014 m. lapkričio 18 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1300/2014 dėl Sąjungos 
geležinkelių sistemos prieinamumo neįgaliesiems ir riboto judumo asmenims techninių sąveikos specifikacijų 
(OL L 356, 2014 12 12, p. 110).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) Nr. 1300/2014 tekstas islandų ir norvegų 
kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*), arba EEE jungtinio komiteto sprendimo (2), kuriuo į EEE susitarimą įtraukiama Direktyva 2012/34/ES, 
įsigaliojimo dieną, iš šių datų pasirenkama vėlesnė. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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(1) OL L 356, 2014 12 12, p. 110. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 
(2) Bus paskelbta Oficialiajame leidinyje. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 226/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2017/533] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. liepos 31 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1329, kuriuo dėl 
Sąjungos oro vežėjų naudojamų trečiojoje šalyje registruotų orlaivių iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
Nr. 965/2012 (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XIII priedo 66nf punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 965/2012) papildomas šia įtrauka: 

„—  32015 R 1329: 2015 m. liepos 31 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1329 (OL L 206, 2015 8 1, p. 21).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/1329 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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(1) OL L 206, 2015 8 1, p. 21. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 227/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2017/534] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. liepos 3 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1088, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 1321/2014 ir nustatomos lengvesnės bendrosios aviacijos orlaivių techninės 
priežiūros procedūros (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XIII priedo 66q punktas (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1321/2014) papildomas taip: 

„su pakeitimais, padarytais: 

—  32015 R 1088: 2015 m. liepos 3 d. Komisijos reglamentu (ES) 2015/1088 (OL L 176, 2015 7 7, p. 4).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/1088 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/51 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 176, 2015 7 7, p. 4. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 228/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XIII priedas (Transportas) [2017/535] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2010 m. sausio 26 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 73/2010, kuriuo 
nustatomi bendro Europos dangaus oro navigacijos duomenų ir informacijos kokybės reikalavimai (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. rugsėjo 26 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 
Nr. 1029/2014, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 73/2010, kuriuo nustatomi bendro Europos 
dangaus oro navigacijos duomenų ir informacijos kokybės reikalavimai (2); 

(3)  todėl EEE susitarimo XIII priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XIII priede po 66wn punkto (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 677/2011) įterpiama: 

„66wo.  32010 R 0073: 2010 m. sausio 26 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 73/2010, kuriuo nustatomi bendro 
Europos dangaus oro navigacijos duomenų ir informacijos kokybės reikalavimai (OL L 23, 2010 1 27, p. 6), 
su pakeitimais, padarytais: 

—  32014 R 1029: 2014 m. rugsėjo 26 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) Nr. 1029/2014 
(OL L 284, 2014 9 30, p. 9).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini Reglamento (ES) Nr. 73/2010 ir Įgyvendinimo reglamento (ES) 
Nr. 1029/2014 tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  

2017 3 30 L 85/52 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 23, 2010 1 27, p. 6. 
(2) OL L 284, 2014 9 30, p. 9. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 229/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XX priedas (Aplinka) [2017/536] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2010 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/75/ES 
dėl pramoninių išmetamų teršalų (taršos integruotos prevencijos ir kontrolės) (1) su pataisymais, padarytais 
OL L 158, 2012 6 19, p. 25; 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2012 m. vasario 10 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/115/ES, 
kuriuo nustatomos taisyklės, susijusios su Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2010/75/ES dėl pramoninių 
išmetamų teršalų nurodytais pereinamojo laikotarpio nacionaliniais planais (2); 

(3)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2012 m. vasario 10 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/119/ES, 
kuriuo nustatomos duomenų rinkimo, GPGB informacinių dokumentų rengimo ir jų kokybės užtikrinimo gairių, 
nurodytų Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų, taisyklės (3), 
su pataisymais, padarytais OL L 328, 2012 11 28, p. 27; 

(4)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2012 m. vasario 28 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/134/ES, 
kuriame pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų 
pateikiamos geriausių prieinamų gamybos būdų (GPGB) išvados dėl stiklo gamybos (4); 

(5)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2012 m. vasario 28 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/135/ES, 
kuriame pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų 
pateikiamos geriausių prieinamų gamybos būdų (GPGB) išvados dėl geležies ir plieno gamybos (5); 

(6)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2012 m. gegužės 7 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/249/ES dėl 
paleidimo ir sustabdymo laikotarpių nustatymo Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2010/75/ES dėl 
pramoninių išmetamų teršalų tikslais (6); 

(7)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2012 m. gruodžio 12 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/795/ES, 
kuriuo nustatomas valstybių narių teikiamose Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2010/75/ES dėl 
pramoninių išmetamų teršalų įgyvendinimo ataskaitose pateikiamos informacijos pobūdis, forma ir dažnumas (7); 

(8)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2013 m. vasario 11 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2013/84/ES, 
kuriame pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų 
pateikiamos odos išdirbimo geriausių prieinamų gamybos būdų (GPGB) išvados (8); 

(9)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2013 m. kovo 26 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2013/163/ES, 
kuriame pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų 
pateikiamos cemento, kalkių ir magnio oksido gamybos geriausių prieinamų gamybos būdų (GPGB) išvados (9); 
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(1) OL L 334, 2010 12 17, p. 17. 
(2) OL L 52, 2012 2 24, p. 12. 
(3) OL L 63, 2012 3 2, p. 1. 
(4) OL L 70, 2012 3 8, p. 1. 
(5) OL L 70, 2012 3 8, p. 63. 
(6) OL L 123, 2012 5 9, p. 44. 
(7) OL L 349, 2012 12 19, p. 57. 
(8) OL L 45, 2013 2 16, p. 13. 
(9) OL L 100, 2013 4 9, p. 1. 



(10)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2013 m. gruodžio 9 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2013/732/ES, 
kuriame pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų 
pateikiamos geriausių prieinamų gamybos būdų (GPGB) išvados dėl chloro ir šarmų gamybos (1); 

(11)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. rugsėjo 26 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/687/ES, 
kuriame pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES pateikiamos geriausių prieinamų gamybos 
būdų (GPGB) išvados dėl plaušienos, popieriaus ir kartono gamybos (2), su pataisymais, padarytais OL L 348, 
2014 12 4, p. 30; 

(12)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. spalio 9 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/738/ES, 
kuriame pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų 
pateikiamos išvados dėl naftos ir dujų perdirbimo geriausių prieinamų gamybos būdų (GPGB) (3), su pataisymais, 
padarytais OL L 62, 2015 3 6, p. 35; 

(13)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. spalio 30 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/768/ES, 
kuriuo nustatomas valstybės narės pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES teikiamos 
informacijos apie naftos ir dujų perdirbimo gamyklose taikomus integruoto teršalų išmetimo valdymo metodus 
tipas, forma ir periodiškumas (4); 

(14)  į EEE susitarimą įtraukta Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2000/76/EB (5) panaikinamos į EEE susitarimą 
įtrauktos Tarybos direktyvos 89/369/EEB (6), 89/429/EEB (7) ir 94/67/EB (8), todėl nuorodos į direktyvas 
89/369/EEB, 89/429/EEB ir 94/67/EB turėtų būti iš EEE susitarimo išbrauktos; 

(15)  Direktyva 2010/75/ES panaikinamos į EEE susitarimą įtrauktos Tarybos direktyvos 78/176/EEB (9), 
82/883/EEB (10), 92/112/EEB (11) ir 1999/13/EB (12) ir Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2000/76/EB bei 
2008/1/EB (13), todėl jos turi būti iš EEE susitarimo išbrauktos; 

(16)  į EEE susitarimą įtrauktas Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2011/631/ES (14) yra nebeaktualus, todėl turi būti 
iš EEE susitarimo išbrauktas; 

(17)  Direktyva 2010/75/ES nuo 2016 m. sausio 1 d. panaikinama į EEE susitarimą įtraukta Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyva 2001/80/EB (15), todėl nuo 2016 m. sausio 1 d. ji turi būti iš EEE susitarimo išbraukta; 

(18)  todėl EEE susitarimo XX priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XX priedas iš dalies keičiamas taip:  

1. 1f (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2008/1/EB)–1fd (Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2011/631/ES) 
punktai pakeičiami taip: 

„1f.  32010 L 0075: 2010 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/75/ES dėl pramoninių 
išmetamų teršalų (taršos integruotos prevencijos ir kontrolės) (nauja redakcija) (OL L 334, 2010 12 17, p. 17) 
su pataisymais, padarytais OL L 158, 2012 6 19, p. 25. 
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(1) OL L 332, 2013 12 11, p. 34. 
(2) OL L 284, 2014 9 30, p. 76. 
(3) OL L 307, 2014 10 28, p. 38. 
(4) OL L 315, 2014 11 1, p. 15. 
(5) OL L 332, 2000 12 28, p. 91. 
(6) OL L 163, 1989 6 14, p. 32. 
(7) OL L 203, 1989 7 15, p. 50. 
(8) OL L 365, 1994 12 31, p. 34. 
(9) OL L 54, 1978 2 25, p. 19. 

(10) OL L 378, 1982 12 31, p. 1. 
(11) OL L 409, 1992 12 31, p. 11. 
(12) OL L 85, 1999 3 29, p. 1. 
(13) OL L 24, 2008 1 29, p. 8. 
(14) OL L 247, 2011 9 24, p. 47. 
(15) OL L 309, 2001 11 27, p. 1. 



Direktyvos nuostatos šio susitarimo tikslais pritaikomos taip: 

Kai minėta direktyva įtraukiama į šį susitarimą, Lichtenšteine neeksploatuojami jokie dideli kurą deginantys 
įrenginiais, atliekų deginimo ir bendro atliekų deginimo įrenginiai ar titano dioksido gamybos įrenginiai, kaip 
nurodyta šios direktyvos III, IV ir VI skyriuose. Lichtenšteinas laikysis atitinkamų nuostatų, jeigu ir kai bus 
pradėta eksploatuoti tokius įrenginius. 

1fa.  32012 D 0115: 2012 m. vasario 10 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/115/ES, kuriuo nustatomos 
taisyklės, susijusios su Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų 
nurodytais pereinamojo laikotarpio nacionaliniais planais (OL L 52, 2012 2 24, p. 12). 

1fb.  32012 D 0119: 2012 m. vasario 10 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/119/ES, kuriuo nustatomos 
duomenų rinkimo, GPGB informacinių dokumentų rengimo ir jų kokybės užtikrinimo gairių, nurodytų 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų, taisyklės (OL L 63, 
2012 3 2, p. 1), su pataisymais, padarytais OL L 328, 2012 11 28, p. 27. 

1fc.  32012 D 0134: 2012 m. vasario 28 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/134/ES, kuriame pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų pateikiamos geriausių 
prieinamų gamybos būdų (GPGB) išvados dėl stiklo gamybos (OL L 70, 2012 3 8, p. 1). 

1fd.  32012 D 0135: 2012 m. vasario 28 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/135/ES, kuriame pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų pateikiamos geriausių 
prieinamų gamybos būdų (GPGB) išvados dėl geležies ir plieno gamybos (OL L 70, 2012 3 8, p. 63). 

1fe.  32012 D 0249: 2012 m. gegužės 7 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/249/ES dėl paleidimo ir 
sustabdymo laikotarpių nustatymo Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2010/75/ES dėl pramoninių 
išmetamų teršalų tikslais (OL L 123, 2012 5 9, p. 44). 

1ff.  32012 D 0795: 2012 m. gruodžio 12 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2012/795/ES, kuriuo 
nustatomas valstybių narių teikiamose Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2010/75/ES dėl pramoninių 
išmetamų teršalų įgyvendinimo ataskaitose pateikiamos informacijos pobūdis, forma ir dažnumas (OL L 349, 
2012 12 19, p. 57). 

1fg.  32013 D 0084: 2013 m. vasario 11 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2013/84/ES, kuriame pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų pateikiamos odos 
išdirbimo geriausių prieinamų gamybos būdų (GPGB) išvados (OL L 45, 2013 2 16, p. 13). 

1fh.  32013 D 0163: 2013 m. kovo 26 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2013/163/ES, kuriame pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų pateikiamos cemento, 
kalkių ir magnio oksido gamybos geriausių prieinamų gamybos būdų (GPGB) išvados (OL L 100, 2013 4 9, 
p. 1). 

1fi.  32013 D 0732: 2013 m. gruodžio 9 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2013/732/ES, kuriame pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų pateikiamos geriausių 
prieinamų gamybos būdų (GPGB) išvados dėl chloro ir šarmų gamybos (OL L 332, 2013 12 11, p. 34). 

1fj.  32014 D 0687: 2014 m. rugsėjo 26 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/687/ES, kuriame pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES pateikiamos geriausių prieinamų gamybos būdų (GPGB) 
išvados dėl plaušienos, popieriaus ir kartono gamybos (OL L 284, 2014 9 30, p. 76), su pataisymais, 
padarytais OL L 348, 2014 12 4, p. 30. 

1fk.  32014 D 0738: 2014 m. spalio 9 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/738/ES, kuriame pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų pateikiamos išvados dėl 
naftos ir dujų perdirbimo geriausių prieinamų gamybos būdų (GPGB) (OL L 307, 2014 10 28, p. 38), su 
pataisymais, padarytais OL L 62, 2015 3 6, p. 35. 

1fl.  32014 D 0768: 2014 m. spalio 30 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/768/ES, kuriuo nustatomas 
valstybės narės pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES teikiamos informacijos apie naftos 
ir dujų perdirbimo gamyklose taikomus integruoto teršalų išmetimo valdymo metodus tipas, forma ir 
periodiškumas (OL L 315, 2014 11 1, p. 15).“ 
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2. 20 (Tarybos direktyva 89/369/EEB), 21 (Tarybos direktyva 89/429/EEB), 21ab (Tarybos direktyva 1999/13/EB), 
21b (Tarybos direktyva 94/67/EB), 28 (Tarybos direktyva 78/176/EEB), 30 (Tarybos direktyva 82/883/EEB), 
32b (Tarybos direktyva 92/112/EEB) ir 32f (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2000/76/EB) punktų tekstas ir 
priedėlis išbraukiami.  

3. 19a punkto (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2001/80/EB) tekstas nuo 2016 m. sausio 1 d. išbraukiamas. 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini Direktyvos 2010/75/ES su pataisymais, padarytais OL L 158, 
2012 6 19, p. 25, Įgyvendinimo sprendimo 2012/115/ES, Įgyvendinimo sprendimo 2012/119/ES su pataisymais, 
padarytais OL L 328, 2012 11 28, p. 27, įgyvendinimo sprendimų 2012/134/ES, 2012/135/ES, 2012/249/ES, 
2012/795/ES, 2013/84/ES, 2013/163/ES, 2013/732/ES, Įgyvendinimo sprendimo 2014/687/ES su pataisymais, 
padarytais OL L 348, 2014 12 4, p. 30, Įgyvendinimo sprendimo 2014/738/ES su pataisymais, padarytais OL L 62, 
2015 3 6, p. 35, ir Įgyvendinimo sprendimo 2014/768/ES tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 230/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XX priedas (Aplinka) [2017/537] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 660/2014, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 1013/2006 dėl atliekų vežimo (1); 

(2)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2014 m. lapkričio 18 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1234/2014, kuriuo iš 
dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1013/2006 dėl atliekų vežimo IIIB, V ir 
VIII priedai (2); 

(3)  todėl EEE susitarimo XX priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XX priedo 32c punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1013/2006) papildomas 
šiomis įtraukomis: 

„—  32014 R 0660: 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 660/2014 
(OL L 189, 2014 6 27, p. 135), 

—  32014 R 1234: 2014 m. lapkričio 18 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1234/2014 (OL L 332, 2014 11 19, 
p. 15).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini reglamentų (ES) Nr. 660/2014 ir (ES) Nr. 1234/2014 tekstai 
islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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(1) OL L 189, 2014 6 27, p. 135. 
(2) OL L 332, 2014 11 19, p. 15. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 231/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XXI priedas (Statistika) [2017/538] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. kovo 19 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/459, 
kuriuo nustatomi Tarybos reglamente (EB) Nr. 577/98 numatyto jaunimo darbo rinkoje 2016 m. ad hoc modulio 
techniniai rodikliai (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XXI priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XXI priede po 18at punkto (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 318/2013) įterpiamas šis punktas: 

„18au.  32015 R 0459: 2015 m. kovo 19 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/459, kuriuo nustatomi 
Tarybos reglamente (EB) Nr. 577/98 numatyto jaunimo darbo rinkoje 2016 m. ad hoc modulio techniniai 
rodikliai (OL L 76, 2015 3 20, p. 6).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/459 tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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(1) OL L 76, 2015 3 20, p. 6. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 



EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. 232/2015 

2015 m. rugsėjo 25 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XXI priedas (Statistika) [2017/539] 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį, 

kadangi: 

(1) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2015 m. vasario 16 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/245, kuriuo įgyven
dinamos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1177/2003 dėl Bendrijos statistikos apie pajamas ir 
gyvenimo sąlygas (ES-SPGS) nuostatos dėl 2016 m. šalutinių tikslinių kintamųjų, susijusių su galimybėmis 
naudotis paslaugomis, sąrašo (1); 

(2)  todėl EEE susitarimo XXI priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XXI priede po 18id punkto (Komisijos reglamentas (ES) Nr. 112/2013) įterpiamas šis punktas: 

„18ie.  32015 R 0245: 2015 m. vasario 16 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/245, kuriuo įgyvendinamos Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1177/2003 dėl Bendrijos statistikos apie pajamas ir gyvenimo 
sąlygas (ES-SPGS) nuostatos dėl 2016 m. šalutinių tikslinių kintamųjų, susijusių su galimybėmis naudotis 
paslaugomis, sąrašo (OL L 41, 2015 2 17, p. 11).“ 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtinas Reglamento (ES) 2015/245 tekstas islandų ir norvegų kalbomis 
yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2015 m. rugsėjo 26 d., jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 
1 dalį (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2015 m. rugsėjo 25 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 

Pirmininkė 
Ingrid SCHULERUD  
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(1) OL L 41, 2015 2 17, p. 11. 
(*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta. 
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